
MANUAL DE USUARIO 
RIGID PRO

Producto conforme a la directiva europea 
93/42/CEE relativa a productos sanitarios.

Sergi Bohigas Serra
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DESCRIPCIÓN
La silla de ruedas que acaba de adquirir está diseñada y fabricada a mano específicamente para 
usted. para obtener el máximo nivel de funcionalidad, confort y adaptabilidad a sus necesidades y 
requerimientos.

USO PREVISTO
El producto está indicado a proporcionar movilidad a personas que tengan una limitación en la 
posición bípeda o la marcha. El usuario previsto debe tener las habilidades físicas y mentales para 
el uso de este producto de manera segura. A partir de 12 años de edad y con un peso de ocupan-
te no mayor al indicado en la etiqueta. La silla de ruedas no está diseñada para el uso de activida-
des abusivas o excesivas a parte del uso previsto.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
- Nunca exceda el límite maximos de carga.
- Tome el tiempo y el espacio necsario para acostumbrarse al uso de su nueva silla de ruedas.
- Solamente utilice el producto en zonas destinadas para ello o transeúntes.
- No intente utilizar el producto en las escaleras, escaleras mecánicas, así como en superfícies no 
seguras 
- El usuario debe ser consciente de sus habilidades. La silla de ruedas puede volcar incluso en 
superficies sin desnivel. Además, tenga cuidado con el uso de mochilas o cambios en el reparti-
mento del peso esto puede afectar a la estabilidad.
- La silla no ha pasado nin´gun crash-test entonces es mejor no utilizarla durante el uso de vehícu-
los a motor. Siempre haga la transferencia al asiento del vehículo. 
- Tenga cuidado de no dejar la silla en ambientes muy calurosos o con exposición del directa al 
sol, esto puede aumentar la temperatura del producto. 
- Su proveedor le entregará la silla de ruedas lista para su uso, y le mostrará las opciones principa-
les. 
- Si necesita realizar algún ajuste diríjase a su punto de venta o técnico de referencia. 

RECEPCIÓN DEL PRODUCTO
Siempre comprueve que el producto no ha sufrido ningún daño durante el transporte. 
Asegureses de que todos los componentes están en correctas condiciones antes del uso de la 
silla de ruedas.
Instale las ruedas tal y como está descrito en los apartados posteriores.
Ajuste los frenos tal y como está descrito en los apartados posteriores.

MANUAL DE USO
Evite la conducción en pendientes, puede hacer la silla de ruedas inestable.
Ponga el peso hacia adelante cuesta arriba para mantener la estabilidad. Cuesta abajo, mantenga 
el peso hacia atrás para controlar la estabilidad y los obstáculos. 
Tenga cuidado de no atraprse la  mano o los dedos en los radios de las ruedas. 
Cuándo esé parado o haciedo una transferencia, asegúrese de accionar los frenos. 
Tenga cuidado al alcanzar objetos, podría provocar inestabilidad en la silla. 
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EXTRAER LAS RUEDAS
Presione el botón negro del eje de la rueda y tire de todo el confunto hacia atrás. Para instalar la 
rueda, pulse el botón e inserte el eje en el receptor y suelte el botón. Asegúrese de que la rueda 
se ha instalado correctamente tirando de ella. 

FRENO DE LAS RUEDAS TRASERAS
Para el uso del freno estándard Push to Lock, tire de la palanca del freno hacia adelante. Asegúre-
se de que la rueda queda completamente frenada. Para desbloquear las ruedas tire de la palanca 
del freno hacia atrás. 
Para el uso del freno compacto de tijera, tire de la palanca del freno hacia afuera. Asegúrese de 
que la rueda queda completamente frenada. Para desbloquear las ruedas tire de la palanca del 
freno hacia dentro. 
Asegurese siempre de que el freno está correctamente ajustado y de que realiza su función. Para 
ajustar el freno afloje los dos tornillo del anclage ajuste la posición del freno y reapriete los torni-
llos. 

AJUSTE EJE RUEDAS TRASERAS
El eje de las ruedas traseras viene ajustado en longitud de serie. Si usted necesita reajustar la lon-
gitud del eje para su fijación, utilice dos llaves inglesas para girar la tuerca y así ajustar la longitud 
hasta que el eje quede totalmente ajustado.

AJUSTE DEL CENTRO DE GRAVEDAD 
Levante la silla del suelo para evitar que las ruedas ejerzan ninguna fricción. Afloje los 4 tornillos 
indicados en la imagen. Mueva el conjunto hasta su posición deseada. Inserte los tornillos y aprie-
te. Vuelva a poner la silla en su posición original, y reapriete los tornillos.

TUBO CAMBER
El tubo camber viene ajustado de serie. Afloje los 2 tornillos indicados en la imagen.Mueva el con-
junto hasta su posición alineada. Reapriete los tornillos.

HORQUILLAS
Las horquillas de las ruedas delanteras vienen ajustadas y selladas de serie. Si nota que la horqui-
lla está floja, retire el tapón y con una llave de tubo y una llave inglesa reapriete el conjunto hasta 
tener la dureza deseada. Aplique siempre sellante para tornillos.

RUEDAS DELANTERAS
Si usted quiere cambiar las ruedas delanteras, con la ayuda de dos llaves allen desmonte el eje de 
la rueda, cambie las ruedas y vuelva a colocar el eje. Reapriete los tornillos. Utilize sellante para 
tornillos.

REPOSAPIÉS 
El reposapiés viene ajustado a su altura de serie, aún así si quiere reajustar siga los siguientes pa-
sos. Afloje los tornillos de las abrazaderas y coloque el reposapiés a su altura deseada, asegurese 
de que está nivelado izquierda-derecha. Reapriete los tornillos.
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